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七. 国际合作，尤其侧重于引渡、司法协助和没收事宜国际合作，以及中
央主管机关的设立与加强 
 
1. 缔约方会议 2010 年 10 月 21 日第 8 次会议审议了题为“国际合作”的议程

项目 6。为便利其审议该项目，缔约方会议收到了下列文件： 

 (a) 秘书处的报告：联合国毒品和犯罪问题办公室为促进《联合国打击跨

国有组织犯罪公约》国际合作条款的实施而开展的活动（ CTOC/COP/ 
2010/2）； 

 (b) 秘书处提交的工作文件：缔约方会议和技术援助问题不限成员名额政

府专家临时工作组所确定的优先领域方面设想的技术援助方案、提议和今后方

案（CTOC/COP/2010/4）； 

 (c) 采用视频会议方面的技术和法律障碍（CTOC/COP/2010/CRP.2）； 

 (d) 依据《联合国打击跨国有组织犯罪公约》进行的引渡、司法协助和其

他形式国际司法合作的案例编目（CTOC/COP/2010/CRP.5 和 Corr.1）。 

2. 引渡、司法协助和没收事宜国际合作问题不限成员名额政府专家工作组第

三次会议主席简要介绍了会议成果。他报告称，本次工作组会议是一次良好机

__________________ 

 ∗ 本文件未经编辑。 
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会，使来自不同区域的专家得以会晤并就《联合国打击跨国有组织犯罪公约》

有关国际合作的条款展开实质性讨论。 

3. 主席还谈到，在整个会议过程中，专家们就数百个将《有组织犯罪公约》

及其各项议定书用于没收、引渡和司法协助请求的案例提供了许多令人感兴趣

的相关实例。主席着重指出，同以往一样，本次工作组会议是各国专家讨论难

题并交流国际合作方面最佳做法的一个重要论坛。1主席介绍了工作组提出的旨

在加强国际合作的建议，这些建议是专家们根据国际合作问题不限成员名额工

作组第三次会议期间的讨论情况拟订的。 

4. 下列国家的代表作了发言：智利（代表联合国会员国中的拉丁美洲和加勒

比组成员）、罗马尼亚、中国、加拿大和阿根廷。 
 
审议情况 
 
5. 几名发言者着重指出将《有组织犯罪公约》作为唯一法律依据或结合其他

国际合作条约用于引渡、司法协助和没收事宜国际合作非常重要。强调有必要

充分执行该公约以打击跨国有组织犯罪。发言者们着重指出，应当利用《公

约》的国际合作条款打击包括网上犯罪在内的大量犯罪、追回资产、打击洗钱

和没收非法资产。 

6. 许多发言者表示赞赏毒品和犯罪问题办公室开发的法律工具，如现在已可

用 10 种语文提供的司法协助请求书撰写工具，以及《有组织犯罪公约》及其各

项议定书适用立法指南。一些发言者还强调举行讲习班就如何使用司法协助请

求书撰写工具起草司法协助请求书对从业人员进行培训非常有益。据指出，有

必要有一个统一的名录，其中还将包括根据《联合国反腐败公约》指定的中央

主管机关。 

7. 发言者们强调有必要提供培训和技术援助，以加强国家主管机关的能力，

并得以有效利用《有组织犯罪公约》及其各项议定书处理引渡、司法协助和没

收事宜请求。还据指出，案件编目是一种非常重要的工具。 

8. 一些发言者强调了技术在促进国际合作方面的效用。提及了在线联网和视

频会议，尤其是将其用于获取证人的口头证词。 

9. 几名发言者强调了不仅在国际层面而且在分区域和区域层面开展合作的重

要性，后者的法律体系有相同性，从而有助于开展合作。还鼓励从业人员交流

最佳做法，以便更有效地打击有组织犯罪。 

 

__________________ 

 1 见引渡、司法协助和没收事宜国际合作问题不限成员名额政府专家工作组的报告，该报告

不久将登载在毒品和犯罪问题办公室网站上。（文号，如果已有的话）。 


